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Vigtigste resultater af Rådets samling 

Rådet nåede til politisk enighed om fiskerimulighederne for 2008 (TAC og kvoter). 

Rådet vedtog en forordning om spiritus og en forordning om to års udsættelse af ikrafttrædelsen af 

elektronisk identifikation af mindre drøvtyggere. 

Rådet drøftede reformen af vinsektoren og forhøjelsen af mælkekvoterne. 

Rådet nåede til politisk enighed om en fælles holdning vedrørende et direktiv om bæredygtig 

anvendelse af pesticider og en lovpakke om fødevareforbedringsmidler. 

Rådet vedtog uden drøftelse konklusionerne om Fællesskabets dyresundhedsstrategi, en forordning 

om indførsel af ris fra Bangladesh, en forordning om fremme af landbrugsprodukter og en 

forordning om en 15 års genopretningsplan for almindelig tun i Atlanterhavet og i Middelhavet. 

mailto:press.office@consilium.europa.eu
http://www.consilium.europa.eu/Newsroom
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 � Når Rådet formelt har vedtaget erklæringer, konklusioner eller resolutioner, angives dette i overskriften for 

det pågældende punkt, og teksten er sat i anførselstegn. 
 � Dokumenter med en dokumentreference er tilgængelige på Rådets internetsted 

http://www.consilium.europa.eu. 
 � Asterisk ved en afgørelse betyder, at der er fremsat offentligt tilgængelige erklæringer til optagelse i Rådets 

protokol; disse erklæringer findes ligeledes på Rådets internetsted eller kan fås ved henvendelse til 
Pressetjenesten. 
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DELTAGERE 

Medlemsstaternes regeringer og Europa-Kommissionen var repræsenteret således: 

Belgien: 
Sabine LARUELLE Minister for selvstændige erhverv, små og mellemstore 

virksomheder samt landbrug 
Kris PEETERS Flamsk minister for offentlige arbejder, energi, miljø og 

naturspørgsmål 

Bulgarien: 
Nihat Tahir KABIL  Landbrugs- og fødevareminister 

Den Tjekkiske Republik: 
Petr GANDALOVIČ Landbrugsminister 

Danmark: 
Eva Kjer HANSEN Landbrugs-, fiskeri- og fødevareminister 

Tyskland: 
Horst SEEHOFER Forbundsminister for fødevarer, landbrug og 

forbrugerbeskyttelse 

Estland: 
Helir-Valdor SEEDER Landbrugsminister 

Irland: 
Mary COUGHLAN Landbrugs-, fiskeri- og fødevareminister 

Grækenland: 
Alexandros CONTOS Minister for landdistriktudvikling og fødevarer 

Spanien: 
Elena ESPINOSA MANGANA Minister for landbrug, fiskeri og fødevarer 
Mercè AMER RIERA Det Autonome Samfund De Baleariske Øers minister for 

landbrug og fiskeri 

Frankrig: 
Michel BARNIER Minister for landbrug og fiskeri 

Italien: 
Paolo DE CASTRO Landbrugs-, fødevare- og skovbrugsminister 

Cypern: 
Fotis FOTIOU Minister for landbrug, naturressourcer og miljø 

Letland: 
MārtiĦš ROZE Landbrugsminister 
Dace LUCAUA Statssekretær, Landbrugsministeriet 

Litauen: 
Kazimira Danut÷ PRUNSKIENö Landbrugsminister 

Luxembourg: 
Fernand BODEN Minister for landbrug, vinavl og landdistriktudvikling 

samt minister for selvstændige erhverv, små og 
mellemstore virksomheder, turisme og boligspørgsmål 

Octavie MODERT Statssekretær for forbindelserne med Parlamentet, 
statssekretær for landbrug, vinavl og landdistriktudvikling 
samt statssekretær for kultur, videregående uddannelse og 
forskning 

Ungarn: 
Jószef GRÁF Landbrugsminister og minister for landdistriktudvikling 

Malta: 
George PULLICINO Miljøminister og minister for landdistriktspørgsmål 
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Nederlandene: 
Gerda VERBURG Minister for landbrug, naturspørgsmål og fødevarekvalitet 

Østrig: 
Josef PRÖLL Forbundsminister for landbrug, skovbrug, miljø og 

vandforvaltning 

Polen: 
Marek SAWICKI Landbrugsminister og minister for landdistriktudvikling 

Portugal: 
Jaime SILVA Minister for landbrug, landdistriktudvikling og fiskeri 
Luís VIEIRA Attacheret statssekretær for landbrug og fiskeri 

Rumænien: 
Dacian CIOLOŞ Minister for landbrug og landdistriktudvikling 

Slovenien: 
Iztok JARC Landbrugs-, skovbrugs- og fødevareminister 

Slovakiet: 
Zdenka KRAMPLOVÁ Landbrugsminister 

Finland: 
Sirkka-Liisa ANTTILA Landbrugs- og skovbrugsminister 

Sverige: 
Eskil ERLANDSSON Landbrugsminister 
Rolf ERIKSSON Statssekretær under landbrugsministeren 

Det Forenede Kongerige: 
Jonathan SHAW Statssekretær for hav- og fiskerispørgsmål, 

landdistriktspørgsmål, landskabspleje og lokal 
miljøkvalitet samt minister for Sydøstregionen 

Richard LOCHHEAD Kabinetsminister for landdistriktspørgsmål og miljø (den 
skotske regering) 

Michelle GILDERNEW Nordirlands minister for landbrug og landdistriktudvikling 
 

 

Kommissionen: 
Günther VERHEUGEN Næstformand 
Joe BORG Medlem 
Markos KYPRIANOU Medlem 
Mariann FISCHER BOEL Medlem 
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PUNKTER BEHANDLET VED DEBAT 

VIN 

Efter intense forhandlinger nåede Rådet med kvalificeret flertal frem til politisk enighed om et 
kompromis, som formandskabet havde fremsat med henblik på en reform af vinsektoren. 

Kommissionens repræsentant godkendte ændringerne af det oprindelige kommissionsforslag, der 
blev forelagt den 16. juli. 

Når denne enighed er blevet indarbejdet i retsakten, og teksten er blevet endeligt udformet i Jurist-
lingvist-Gruppen, vil den blive forelagt til vedtagelse på en kommende samling i Rådet. 

Reformen skal træde i kraft den 1. august 2008 (med følgende undtagelser: den 30. juni 2008 for  
rydningsordningen; den 1. august 2009 for ordninger vedrørende ønologiske metoder, beskyttelse af 
oprindelsesbetegnelser, geografiske betegnelser og traditionelle benævnelser, mærkning og 
præsentation osv.). 

Vigtige elementer af reformen blev således forbedret, i nogle tilfælde ved at vedtage substansen af 
de løsninger, som Europa-Parlamentet foreslog i sin rådgivende udtalelse af 12. december. 

Disse punkter er følgende: 

Rydning 

Den foreslåede ordning for rydningspræmier vedrører alle producenter, der på frivillig basis afgør, 
om de vil deltage eller ej. Ordningen er imidlertid ikke åben for producenter i medlemsstater, der 
producerer mindre end 50 000 hektoliter vin pr. år. Producenter på de små græske øer i Det 
Ægæiske Hav og Det Joniske Hav er også udelukket. 
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De budgetmidler fra Fællesskabet, der står til rådighed for medlemsstaterne til rydningspræmier, 
omfatter et areal på højst 175 000 ha over tre år. Dette svarer til følgende lofter: 

- 2008/2009:  464 mio. EUR, dvs. den nuværende præmie forhøjet med 20% 

- 2009/2010:  334 mio. EUR, dvs. den nuværende præmie forhøjet med 10% 

- 2010/2011:  276 mio. EUR, dvs. niveauet for den nuværende præmie. 

Medlemsstaterne kan give yderligere national støtte på ikke over 75% af rydningspræmien ud 
over den rydningspræmie, der allerede er tildelt. 

Hver medlemsstat kan stadig frit: 

- fra rydningsordningen udelukke bjergarealer eller arealer i alvorlig tilbagegang samt arealer, 
hvor der er er en miljørisiko (under særlige betingelser) 

- afslutte anvendelsen af rydningsordningen, hvor det ryddede areal i alt andrager 8% af dens 
vindyrkningsareal (10% på regionsniveau) 

- fra rydningsordningen udelukke højst 3% af vindyrkningsarealet, hvor anvendelsen af 
ordningen ville være uforenelig med miljøhensyn. 

Kommissionen kan også fastsætte en øvre begrænsning for rydning til 15% i en given medlemsstat 
for at undgå en koncentration af ressourcer afsat til rydning i denne medlemsstat. 
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Enkeltbetaling for dem, der har ryddet deres vinstokke 

Efter rydning kan de landbrugsarealer, der tidligere var vindyrkningsarealer, få status som arealer, 
der er omfattet af  enkeltbetalingsordningen, og bevirke udbetaling af det regionale 
gennemsnitsbeløb på direkte afkoblet støtte, der ikke kan overstige 350 EUR pr. ha. 

Plantningsrettigheder 

Plantningsrettighederne vil blive afskaffet i 2015, idet nogle medlemsstater vil kunne bibeholde 
dem på nationalt plan indtil 2018. 

Evalueringsrapport 

I 2012 vil Kommissionen forelægge en rapport om reformens virkninger for Fællesskabets 
vinsektor. 

De nationale rammebeløb 

Menuen for nationale rammebeløb 

Hver medlemsstat har et nationalt rammebeløb, hvoraf en del på frivillig basis kan allokeres til 
foranstaltninger til fremme1 af den europæiske model for vinproduktion i tredjelande. 

Resten af rammebeløbet anvendes af medlemsstaterne til at finansiere mindst én af følgende 
foranstaltninger (rammebeløbets "menu"), dog med forbehold af forpligtelserne ifølge forordning 
(EF) nr. 1782/2003 vedrørende krydsoverensstemmelse: 

                                                

1  Med forbehold af Fællesskabets og medlemsstaternes lovgivning om folkesundhed og 
forbrugerbeskyttelse. 
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-  omstrukturering og omstilling af vindyrkningsarealer 

- modernisering af produktionskæden, herunder også innovation og markedsføring1 

- høst af umodne druer  

- gensidige fonde 

- høstforsikring. 

Derudover følgende (ikke-udtømmende liste): 

- Medlemsstaterne vil kunne indføre en enkeltbetalingsordning for visse producenter på 
grundlag af objektive og ikke-diskriminerende kriterier. 

- I en overgangsperiode på fire år kan de medlemsstater, der ønsker det, under visse 
betingelser finansiere krisedestillation indtil et beløb på højst 20% af deres nationale 
rammebeløb i det første år, 15% i det andet, 10% i det tredje og 5% i det sidste år. Fra det 
femte år vil medlemsstaterne kunne finansiere krisedestillation med en øvre begrænsning 
svarende til 15% af deres nationale rammebeløb via deres nationale budget, hvis 
Kommissionen er enig heri. 

- Medlemsstaterne kan også finansiere destillation af biprodukter fra vinfremstilling via deres 
nationale rammebeløb, men under visse betingelser. 

- Støtten til most opretholdes i sin nuværende form i en overgangsperiode på fire år. Efter 
denne periode kan det tilsvarende beløb overføres til de pågældende medlemsstaters 
enkeltbetalingsordning. 

                                                

1  I overensstemmelse med de principper og kriterier, som er fastlagt i artikel 28 i forordning 
(EF) nr. 1698/2005. 
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Størrelsen af de nationale rammebeløb 

Mio. EUR3: 

Regnskabsår 2009 fra 2015 

BG 23,7 23,7 

CZ 3,0 5,2 

DE 22,9 38,9 

EL 14,3 24 

ES 213,84 353,1 

FR 171,9 280,5 

IT 218,2 337,0 

CY 2,7 4,6 

LU 0,3 0,6 

HU 16,8 29,1 

MT 0,2 0,4 

AT 8,0 13,7 

PT 37,8 65,2 

RO 42,1 42,1 

SI 3,5 6,1 

SK 2,9 5,1 

UK 0,2 0,3 

I ALT 782,5 1 229,5 

 

                                                

3  Litauen: henholdsvis 0,03 og 0,045 mio. EUR. 
4 Med hensyn til Spanien, Frankrig og Italien bør udligningsbeløbene til moststøtte lægges til 

dette tal. 



 17.-19.XII.2007 

 
16373/1//07 REV 1 (Presse 294) 12 

 DA 

Angivelse af druesort og årgang 

Angivelse af druesort og årgang for alle vine uden oprindelsesbetegnelse eller en geografisk 
betegnelse vil blive mulig under forudsætning af, at det overvåges, at oplysningerne på etiketten er 
sande. Medlemsstaterne vil kunne begrænse listen over de druesorter, der kan angives under visse 
betingelser (druesort, der sjældent findes på deres område, eller navn på druesort, der kan forveksles 
med en beskyttet betegnelse). 

Mærkning af vine af samme druesort med oprindelse i mere end én medlemsstat vil ikke blive 
tilladt, medmindre de pågældende medlemsstater godkender det. 

Oprindelsesbetegnelser eller geografiske betegnelser 

Ansøgninger om en geografisk betegnelse eller oprindelsesbetegnelse vil blive behandlet efter en 
procedure, der bygger på proceduren for fødevarer fastsat i Rådets forordning (EF) nr. 510/2006 af 
20. marts 2006 om beskyttelse af geografiske betegnelser og oprindelsesbetegnelser for 
landbrugsprodukter og fødevarer. 

Visse betegnelser, der traditionelt anvendes i Fællesskabet, vil også få beskyttelse inden for 
Fællesskabet. 
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Ønologiske metoder  

Tilsætning af sukker (chaptalisering) er stadig mulig efter følgende kriterier: 

 for øjeblikket fra 2009/2010 

Zone A 3,5% 3,0% 

Zone B 2,5% 2,0% 

Zone C5 2,0% 1,5% 

I forbindelse med usædvanlige vejrforhold vil medlemsstaterne kunne ansøge om at forhøje denne 
begrænsning med 0,5% i de tre zoner på grundlag af en bemyndigelse fra Kommissionen, der skal 
svare senest fire uger efter ansøgningens indgivelse. 

                                                

5 Zones C I (a) and C I (b) of the current legislation are regrouped in a single Zone C. 
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SPIRITUS 

Rådet vedtog med kvalificeret flertal6 på grundlag af traktatens artikel 251 Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning om definition, betegnelse, præsentation og mærkning af samt beskyttelse af 
geografiske betegnelser for spiritus (3631/07). 

Den polske og den svenske delegation fremsatte erklæringer, der sammen med en fælles erklæring 
fra Rådet og Kommissionen findes i dok. (15505/07 ADD 1). 

Formålet med forordningen er: 

- at klarlægge de nuværende regler for produktion og markedsføring af spiritus og tilpasse 
dem til nye tekniske krav (fremstillingskrav, tilladte farve- og aromastoffer, navne og 
mærkning) 

- at specificere de talrige kategorier og geografiske betegnelser for fremstilling og/eller 
betegnelse af typiske drikke fra mange lande, som f.eks. akvavit, brandy, frugtbrændevin 
(kirsch), genever, grappa, gin, jägertee, kümmel, ouzo, pastis, rom, vodka, whisky og 
slivovitz 

- at tilpasse fællesskabslovgivningen for at tage hensyn til de seneste udvidelser og kravene 
fra Verdenshandelsorganisationen (WTO), herunder også de handelsrelaterede intellektuelle 
ejendomsrettigheder (TRIPS) 

- at definere kriterierne for fremtidig anerkendelse af nye geografiske betegnelser. 

Europa-Parlamentets udtalelse blev fremsat den 19. juni 2007. 

                                                

6  Den polske og den svenske delegation stemte imod, og den litauiske delegation afholdt sig 
fra at stemme. 
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MÆLKESEKTOREN 

Kommissionen forelagde Rådet et forslag, som det skulle vedtage den 12. december, og hvis formål 
er at forhøje mælkekvoterne med 2% for næste mejeriår, begyndende den 1. april 2008. Rådet 
noterede sig de opfattelser, som ministrene umiddelbart gav udtryk for den 26. september, da dette 
initiativ blev nævnt af kommissionsmedlem Mariann Fischer Boel (16476/07). 

Forslaget er ledsaget af en vurderingsrapport om situationen på markedet for mejeriprodukter og en 
begrundelse for forslaget (16466/07). 
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PLANTEBESKYTTELSESMIDLER 

Markedsføring af plantebeskyttelsesmidler - "forordningen om pesticider" 

Rådet noterede sig, hvor langt man var kommet med forslaget til forordning om markedsføring af 
plantebeskyttelsesmidler (11755/06). 

Rådet noterede sig også bemærkningerne fra visse delegationer under drøftelsen, der blev direkte 
transmitteret til offentligheden. 

Europa-Parlamentet afgav førstebehandlingsudtalelse den 23. oktober. 

Den 26. juli 2001 sendte Kommissionen Rådet og Europa-Parlamentet en rapport om 
gennemførelsen af direktiv 91/414/EØF, hvor det blev understreget, at der skal foretages visse 
forbedringer af den nuværende lovgivningsramme. 

Ved denne lejlighed opfordrede Rådet Kommissionen til at sikre et endnu højere niveau for 
beskyttelsen af menneskers sundhed og miljøet og overveje, hvorledes det indre marked kan 
fungere mere effektivt, samt at fastsætte regler, hvorved det navnlig bliver muligt at foreslå kriterier 
for godkendelse af aktivstoffer, styrke lovgivningen vedrørende stoffer med meget farlige 
egenskaber yderligere, indføre en forenklet procedure for lavrisikostoffer og -produkter, beskytte 
ikke-erhvervsmæssige brugere og undgå gentagelse af dyreforsøg. 
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Bæredygtig anvendelse af pesticider - "rammedirektivet om pesticider" 

Rådet nåede frem til politisk enighed om en fælles holdning ved førstebehandlingen7 af et forslag til 
direktiv om en ramme for Fællesskabets indsats for en bæredygtig anvendelse af pesticider 
(11896/06). 

Kommissionen fremsatte en erklæring, som vil blive optaget i Rådets mødeprotokol, vedrørende de 
problemer, som Bulgarien og Rumænien står over for, og som skyldes deres specielle geologiske 
forhold og visse klimatiske betingelser, der gør det praktisk umuligt at foretage sprøjtning undtagen 
fra luften. 

Europa-Parlamentet afgav førstebehandlingsudtalelse den 23. oktober. 

Formålet med dette direktiv er at fremme en fornuftig anvendelse af pesticider og brugen af ikke-
kemiske plantebeskyttelsesmetoder. 

Det indeholder også foranstaltninger, der skal sikre bedre oplysning af brugerne og offentligheden, 
og foranstaltninger for at mindske belastningen fra pesticider på folkesundheden og miljøet ved 
f.eks.:  

- et forbud mod sprøjtning fra luften, undtagen i særlige tilfælde 

- nationale handlingsplaner, der kan give plads til, at foranstaltningerne kan tilpasses efter de 
særlige forhold, der gør sig gældende i de forskellige medlemsstater 

- regelmæssig inspektion af udbringningsudstyr og foranstaltninger til håndtering og 
opbevaring af pesticider og af emballager og pesticidrester 

                                                

7  Fælles beslutningsprocedure.  
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- beskyttelse af vandmiljøet og af områder med "følsomme" grupper i tråd med f.eks. 
vandrammedirektivet, fugledirektivet eller habitatdirektivet 

- måling af nedbringelsen af risikoen på grundlag af harmoniserede indikatorer 

- etablering af et system for informationsudveksling med henblik på løbende udvikling og 
forbedring af hensigtsmæssige retningslinjer, bedste praksis og anbefalinger. 



 17.-19.XII.2007 

 
16373/1//07 REV 1 (Presse 294) 19 

 DA 

FØDEVAREFORBEDRINGSMIDLER 

Rådet nåede til generel politisk enighed om en lovpakke om fødevareforbedringsmidler8. 

Efter den endelige udformning af teksten vil der på en kommende samling i Rådet blive vedtaget en 
fælles holdning, som i overensstemmelse med den fælles beslutningsprocedure vil blive sendt til 
Europa-Parlamentet til andenbehandling. 

Europa-Parlamentet afgav førstebehandlingsudtalelse den 10. juli om alle forordningerne, og 
Kommissionen forelagde de tilsvarende ændrede lovforslag den 24. oktober med en omtale af de 
ændringer, som den kunne acceptere. 

Pakken om fødevareforbedringsmidler har til formål i overensstemmelse med begrebet "fra jord til 
bord" at foretage en generel harmonisering af evalueringsproceduren for godkendelse af 
fødevareforbedringsmidler og af visse krav vedrørende deres mærkning for således at garantere et 
højt niveau for beskyttelse af menneskers liv og sundhed samt af forbrugernes interesser, samtidig 
med at det sikres, at det indre marked fungerer tilfredsstillende. 

De fire forordninger har henholdsvis følgende formål: 

- Fælles godkendelsesprocedure for fødevareforbedringsmidler (16174/1/07 REV 1) 

 Med denne forordning fastsættes en ensartet, centraliseret, effektiv og gennemsigtig 
godkendelsesprocedure på grundlag af en risikovurdering, der udføres af Den Europæiske 
Fødevaresikkerhedsautoritet (EFSA), og en risikostyring. 

                                                

8  Fødevaretilsætningsstoffer, fødevareenzymer og fødevarearomaer. 
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 På grundlag af videnskabelige vurderinger fra EFSA fastsætter og ajourfører Kommissionen 
en generisk liste for hver kategori af de pågældende stoffer. Når et stof optages på én af 
disse lister, er det ensbetydende med, at alle Fællesskabets operatører har tilladelse til at 
anvende det. 

 De tre andre forslag gør markedsføring af disse stoffer på fællesskabsmarkedet afhængig af, 
at der er overensstemmelse med harmoniserede kriterier, og at der er givet en særlig 
godkendelse. 

- Fødevaretilsætningsstoffer (16173/07) 

 I forordningen foreslås det, at den fælles liste over fødevaretilsætningsstoffer skal 
udarbejdes ved udvalgsprocedure og ikke ved fælles beslutningsprocedure som fastsat i det 
eksisterende direktiv 89/107/EØF. 

 Den lovgivningsmæssige og tekniske gennemgang omfatter en halv snes 
fødevaretilsætningsstoffer, herunder antioxidanter, konserveringsstoffer, farvestoffer og 
sødestoffer. 

 Desuden indføres der ved denne tekst en forpligtelse til at anmode om godkendelse 
vedrørende fødevaretilsætningsstoffer, der består af genetisk modificerede organismer i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 1829/2003. 

- Fødevareenzymer (16175/07) 

 Med udkastet til forordningen indføres for første gang en harmoniseret fællesskabsprocedure 
for godkendelse af fødevareenzymer. Tidligere var anvendelse af enzymer i fødevarer 
reguleret på nationalt plan i hver medlemsstat. 

 Godkendelse vil være afhængig af en videnskabelig vurdering, der foretages af EFSA, 
navnlig med hensyn til et enzyms giftighed eller potentielt allergifremkaldende karakter. 



 17.-19.XII.2007 

 
16373/1//07 REV 1 (Presse 294) 21 

 DA 

 For øjeblikket er kun to enzymer blevet godkendt i henhold til direktiv 89/107/EØF: 
invertase (E 1103) og lysozym (E 1105), fordi de betragtes som tilsætningsstoffer. De andre 
fødevareenzymer blev anset for at være tekniske hjælpestoffer. 

- Fødevarearomaer (16176/07) 

 Med det nye forslag fastlægges anvendelsesområderne for lovgivningen vedrørende aromaer 
og supplerer forordning (EF) nr. 2232/96 med følgende foranstaltninger: 

 - private operatører får tilladelse til at fremsætte anmodninger om godkendelse 

 - ajourføring af listen 

- bestemmelserne vedrørende nye stoffer og de tidsrum, der kræves for at opnå 
godkendelse 

 - bedre oplysning af borgerne om anvendelse af naturlige aromaer 

- tilpasning til kravene i forordning (EF) nr. 882/2004 om offentlig kontrol med 
henblik på verifikation af, at foderstof- og fødevarelovgivningen overholdes. 
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IDENTIFIKATION AF FÅR OG GEDER 

Rådet vedtog med kvalificeret flertal, idet den spanske og den italienske delegation stemte imod, en 
forordning om udsættelse af datoen for indførelse af en obligatorisk elektronisk identifikation af 
mindre drøvtyggere (16290/07) til den 1. januar 2010. 

Ifølge artikel 9, stk. 3, i forordning (EF) nr. 21/2004 skulle elektronisk identifikation af får og geder 
være trådt i kraft den 1. januar 2008. 

Europa-Parlamentet, som accepterede hasteproceduren, afgav sin rådgivende udtalelse den 13. 
december. 

Den italienske og den spanske delegation fremsatte følgende erklæring: 

"Den italienske og den spanske delegation giver udtryk for deres utilfredshed med indholdet af 

forslaget om ændring af forordning (EF) nr. 21/2004 om indførelse af elektronisk identifikation af 

får og geder og med de begrundelser, der har været fremført under de tekniske drøftelser. 

Forordningen, der fastsatte den 1. januar 2008 som datoen for obligatorisk indførelse af elektronisk 

identifikation af får og geder, indeholdt bestemmelser om en overgangsperiode på 4 år, hvor 

medlemsstaterne skulle vedtage alle de foranstaltninger, der var nødvendige for at efterleve denne 

forpligtelse. 

Italien og Spanien har for at opfylde denne forpligtelse bedst muligt anvendt betydelige finansielle 

og menneskelige ressourcer på projektet. Disse bestræbelser betyder en mindskelse af effektiviteten 

af de nationale foranstaltninger, fordi samme resultat ikke har kunnet opnås på fællesskabsniveau. 
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Italien og Spanien noterer sig de vanskeligheder, som nogle medlemsstater har haft med at vedtage 

den elektroniske identifikation inden for den frist, der er fastsat i forordningen, men de 

begrundelser, der er anført vedrørende de tekniske og økonomiske problemer med at indføre 

elektronisk identifikation inden 2008, forekommer svært forståelige og vil især ikke kunne løses ved 

den foreslåede tidsmæssige forskydning. 

Hvis indførelsen af den elektroniske identifikation udskydes til den 31. december 2009, vil det 

betyde, at også opfyldelsen af de øvrige krav i forordningen udskydes til denne dato, hvilket vil gøre 

det vanskeligt (og ikke særlig hensigtsmæssigt) at anvende den og uundgåeligt få konsekvenser for 

hele området for registrering af får og geder. 

På baggrund heraf erklærer Italien og Spanien, at de stemmer imod vedtagelsen af forslaget om 

ændring af forordning (EF) nr. 21/2004." 

Det Forenede Kongeriges delegation, der fik støtte fra den tyske, irske og slovakiske delegation, 
fremsatte følgende erklæring: 

"Det Forenede Kongerige støtter en udsættelse af indførelsen af obligatorisk elektronisk 

identifikation af får og geder. I betragtning af den tid, der er gået, siden der blev opnået enighed 

om den oprindelige forordning, anmoder Det Forenede Kongerige imidlertid Kommissionen om at 

revidere sin konsekvensanalyse under hensyn til omkostningerne for erhvervet og de 

retshåndhævende organer samt virkningerne for EU's fåre- og gedesektors konkurrenceevne af 

forordning (EF) nr. 21/2004 for inden ikrafttrædelsen af det elektroniske identifikationsmærke at 

bekræfte, om forordningens målsætninger opfyldes på den mest omkostningseffektive måde." 
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TAC OG KVOTER 2008 

Rådet nåede med enstemmighed til politisk enighed om en forordning om fastsættelse for 2008 af 
fiskerimuligheder og dertil knyttede betingelser for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande 
gældende for EF-farvande og for EF-fartøjer i andre farvande, som er omfattet af 
fangstbegrænsninger. 

Drøftelserne forud for enigheden om vedtagelsen af en forordning om TAC og kvoter med virkning 
fra den 1. januar 2008 fandt sted på grundlag af et kompromisforslag fra formandskabet, som 
Kommissionen havde tilsluttet sig. 

Debatten koncentrerede sig om følgende elementer: 

- en 9%-reduktion i fiskerimulighederne for torsk i det vestlige Atlanterhav og en 
18%-reduktion i Det Irske Hav og det vestlige Skotland sammenlignet med tildelingerne af 
TAC i 2007. Andre ledsageforanstaltninger indgår for markant at nedbringe udsmid og 
fiskeriindsats 

- en 41%-reduktion i bifangster af sild og en 37%-reduktion i fangster af blåhvilling i 
Nordsøen 

- en 15%-reduktion i TAC for tunge i Nordsøen og en 8%-reduktion for tunge i 
Biscayabugten 

- sydlig kulmule og jomfruhummer i iberiske farvande vil blive reduceret med 5% sammen 
med en reduktion i fiskeriindsatsen på 10% 

- fiskeri efter ansjoser i Biscayabugten vil forblive lukket, indtil der er foretaget en ny 
undersøgelse af bestandene i foråret 2008. 

Takket være de vellykkede genopretningsplaner for sydlig kulmule vil TAC for denne bestand blive 
forøget med 15%. Nordsøtorsk vil blive forøget med 11% sammen med en reduktion på 10% af 
dage på havet. 



 17.-19.XII.2007 

 
16373/1//07 REV 1 (Presse 294) 25 

 DA 

Ifølge aftalen skal de medlemsstater, der driver fiskeri med henblik på videnskabelige 
undersøgelser, også underrette Kommissionen, de medlemsstater, i hvis farvande forskningen 
udføres, ICES og STECF om alle disse fangster. 

Kommissionen forelagde sit forslag den 28. november 2007 på grundlag af de seneste 
videnskabelige udtalelser vedrørende bestandenes tilstand som forelagt af Det Internationale 
Havundersøgelsesråd (ICES) og Den Videnskabelige, Tekniske og Økonomiske Komité for Fiskeri 
(STECF) og på grundlag af bidrag fra interessenter. Forslaget gælder også den strategi, der er 
fastlagt i den politikerklæring fra Kommissionen, der blev offentliggjort sidste juni (10822/07). 
Med hensyn til de bestande, som er underudnyttet af medlemsstaterne (under 85%), blev der aftalt 
roll-over. 

TAC for visse arter er fastlagt ved tilsagn med internationale fiskeriorganisationer, som f.eks. 
ICCAT for tunfisk, eller ved bilaterale aftaler med tredjelande, som f.eks. Norge. TAC og kvoter 
vedrørende dybhavsarter følger den toårige ramme, der blev fastlagt i 2006. 

Den formelle vedtagelse af forordningen finder sted ved skriftlig procedure, således at 
offentliggørelsen kan ske tidligt i januar. 

Nedenfor9 følger vejledende tal vedrørende TAC for 2008 sammenlignet med 2007. De 
altomfattende og endelige tal vil blive offentliggjort i EU-Tidende. 

                                                

9  Se tallene i Kommissionens forslag på: 
  http://ec.europa.eu/fisheries/press_corner/press_releases/table07_88_en.pdf 
 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/07/st10/st10822.en07.pdf
http://ec.europa.eu/fisheries/press_corner/press_releases/table07_88_en.pdf
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Sammenligning af TAC'er i 2007 og 2008, Rådets politiske aftale af 19. december 2007 

Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk 
navn) 

ICES-fiskerizone TAC'er 
2007 

TAC'er 
2008 

% forskel 
2008/2007 

BILAG IA SKAGERRAK, KATTEGAT, ICES-zone I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X, XII og XIV, EF-farvande i 
CECAF og Fransk Guyanas farvande 

Ammodytidae 

Sandeel 
Tobis Norske farvande i IV  ikke 

relevant 20.000 
ikke 

relevant 

Ammodytidae 

Sandeel 
Tobis IIa (EF-farvande), IIIa, IV 

(EF-farvande)  
endnu ikke 

fastsat 
endnu ikke 

fastsat 
ikke 

relevant 

Argentina silus Greater silver 
smelt 

Guldlaks I, II (EF-farvande og 
internationale farvande)  116 116 0,00% 

Argentina silus Greater silver 
smelt 

Guldlaks III, IV (EF-farvande og 
internationale farvande)  1331 1.331 0,00% 

Argentina silus Greater silver 
smelt 

Guldlaks V, VI, VII (EF-farvande og 
internationale farvande)  5311 5.311 0,00% 

Brosme brosme 

Tusk 
Brosme EF-farvande i IIa, IV, Vb, 

VI og VII  
ikke 

relevant 
ikke 

relevant 
ikke 

relevant 

Brosme brosme 

Tusk 

Brosme Bifangster – EF-farvande og 
internationale farvande i I, 
II og XIV 25 23 -8,00% 

Brosme brosme 

Tusk 
Brosme EF-farvande og 

internationale farvande i III 31 28 -9,68% 

Brosme brosme 

Tusk 
Brosme EF-farvande og 

internationale farvande i IV 257 231 -10,12% 

Brosme brosme Tusk Brosme EF-farvande og 
internationale farvande i V, 
VI og VII 483 435 -9,94% 
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Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk 
navn) 

ICES-fiskerizone TAC'er 
2007 

TAC'er 
2008 

% forskel 
2008/2007 

Brosme brosme 

Tusk 
Brosme IV (norske farvande)  ikke 

relevant 170 
ikke 

relevant 

Clupea harengus Herring Sild IIIa (Skagerrak og Kattegat) 69360 51673 -25,5% 

Clupea harengus Herring Sild IV nord for 53°30' N 341063 201.227 -41,00% 

Clupea harengus 

Herring 
Sild Norske farvande syd for 62° 

N 
ikke 

relevant 846 
ikke 

relevant 

Clupea harengus Herring Sild Bifangster i IIIa  15396 11.470 -25,50% 

Clupea harengus 

Herring 
Sild Bifangster i IV, VIId og i 

EF-farvande i IIa  31875 18.806 -41,00% 

Clupea harengus Herring Sild IVc, VIId 341063 26.661 -92,18% 

Clupea harengus 

Herring 
Sild Vb, VIaN (EF-farvande), 

VIb 34000 26.540 -21,94% 

Clupea harengus Herring Sild VIaS, VIIbc  13860 11.642 -16,00% 

Clupea harengus Herring Sild VIa Clyde 800 680 -15,00% 

Clupea harengus Herring Sild VIIa 4800 4.800 0,00% 

Clupea harengus Herring Sild VIIe, f 1000 1.000 0,00% 

Clupea harengus Herring Sild VIIg, h, j, k 9393 7.890 -16,00% 
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Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk 
navn) 

ICES-fiskerizone TAC'er 
2007 

TAC'er 
2008 

% forskel 
2008/2007 

Engraulis 
encrasicolus Anchovy  

Ansjos VIII 
0 0 0,00% 

Engraulis 

encrasicolus Anchovy  
Ansjos IX, X, CECAF 34.1.1 (EF-

farvande) 8000 8.000 0,00% 

Gadus morhua Cod Torsk Skagerrak 2759 3.063 11,02% 

Gadus morhua Cod Torsk Kattegat 731 673 -7,93% 

Gadus morhua Cod Torsk IV, EF-farvande i IIa, den 
del af IIIa, der ikke dækkes 
af Skagerrak og Kattegat – 
COD/2AC4 16654 18.386 10,40% 

Gadus morhua 

Cod 
Torsk Norske farvande syd for 62° 

N – COD/04-N 382 382 0,00% 

Gadus morhua 

Cod 

Torsk Vb (EF-farvande), VI, 
Internationale farvande og 
EF-farvande i XII og XIV 490 402 -17,96% 

Gadus morhua Cod Torsk VIIa – COD/07A 1462 1.199 -17,99% 

Gadus morhua Cod Torsk VIIb-k, VIII, IX, X, 
CECAF 34.1.1 (EF-
farvande) 4743 4.316 -9,00% 

Lamna nasus Porbeagle Sildehaj EF-farvande og 
internationale farvande i I-
XIV 

ikke 
relevant 581 

ikke 
relevant 
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Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk navn) ICES-fiskerizone TAC'er 

2007 
TAC'er 
2008 

% forskel 
2008/2007 

Lepidorhombus 
spp. 

Megrims Glashvarrearter IIa (EF-farvande), IV (EF-
farvande) 1479 1.597 7,98% 

Lepidorhombus 

spp.  

Megrims Glashvarrearter  Vb (EF-farvande), VI; 
XII, XIV (internationale 
farvande) 2880 2.592 -10,00% 

Lepidorhombus 

spp. 

Megrims Glashvarrearter VII  
18300 18.300 0,00% 

Lepidorhombus 

spp. 

Megrims Glashvarrearter VIII a, b, d, e  
2125 2.125 0,00% 

Lepidorhombus 

spp. 

Megrims Glashvarrearter VIIIc, IX, X, CECAF 
34.1.1 (EF-farvande) 1440 1.430 -0,69% 

Limanda limanda 

and Platichthys 

flesus 

Dabe and 
Flounder 

Ising og 
skrubbe 

IIa og IV (EF-farvande) 

17100 18.810 10,00% 

Lophiidae 

Anglerfish  
Havtaske IIa (EF-farvande), IV (EF-

farvande) 11345 11.345 0,00% 

Lophiidae Anglerfish  Havtaske IV (norske farvande) 1650 1.610 -2,42% 

Lophiidae 

Anglerfish  
Havtaske Vb (EF-farvande), VI, XII, 

XIV  5155 5.155 0,00% 

Lophiidae  Anglerfish  Havtaske  VII  28080 28.080 0,00% 
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Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk 
navn) 

ICES-fiskerizone TAC'er 
2007 

TAC'er 
2008 

% forskel 
2008/2007 

Lophiidae Anglerfish  Havtaske VIIIa, b ,d, e  7920 7.920 0,00% 

Lophiidae 

Anglerfish  
Havtaske VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 

(EF-farvande)  1955 1.955 0,00% 

Melanogrammus 

aeglefinus 

Haddock Kuller IIIa, IIIbcd (EF-farvande) 
3219 2.472 -23,21% 

Melanogrammus 

aeglefinus 

Haddock Kuller IIa (EF-farvande), IV  
46983 37.626 -19,92% 

Melanogrammus 

aeglefinus 

Haddock Kuller Norske farvande syd for 62° 
N 707 707 0,00% 

Melanogrammus 

aeglefinus 

Haddock Kuller VIb; XII og XIV 
(internationale farvande) 4615 6.916 49,86% 

Melanogrammus 

aeglefinus 

Haddock Kuller Vb, VIa (EF-farvande) 
7200 6.120 -15,00% 

Melanogrammus 

aeglefinus 

Haddock Kuller VII, VIII, IX, X; CECAF 
34.1.1 (EF-farvande) 11520 11.520 0,00% 

Merlangius 

merlangus Whiting 
Hvilling IIIa  

1500 258 -82,80% 
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Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk 
navn) 

ICES-fiskerizone TAC'er 
2007 

TAC'er 
2008 

% forskel 
2008/2007 

Merlangius 
merlangus Whiting 

Hvilling IIa (EF-farvande), IV  
23800 15.012 -36,92% 

Merlangius 

merlangus Whiting 
Hvilling Vb (EF-farvande), VI, XII, 

XIV 1020 765 -25,00% 

Merlangius 

merlangus Whiting 
Hvilling VIIa 

371 278 -25,07% 

Merlangius 

merlangus Whiting 
Hvilling VIIb-k 

19940 19.940 0,00% 

Merlangius 

merlangus Whiting 
Hvilling VIII  

3600 3.060 -15,00% 

Merlangius 

merlangus Whiting 
Hvilling IX, X, CECAF 34.1.1 (EF-

farvande)  653 555 -15,01% 

Merlangius 

merlangus and 

Pollachius 

pollachius 

Whiting and 
Pollack 

Hvilling og 
lubbe 

Norske farvande syd for 62° 
N 

ikke 
relevant 190 

ikke 
relevant 

Merluccius 

merluccius 

Hake Kulmule IIIa, IIIbcd (EF-farvande) 
1588 1.627 2,46% 

Merluccius 

merluccius 

Hake Kulmule IIa (EF-farvande), IV (EF-
farvande) 1850 1.896 2,49% 

Merluccius 
merluccius 

Hake Kulmule Vb (EF-farvande), VI, VII; 
XII, XIV (internationale 
farvande) 29541 30.281 2,50% 
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Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk 
navn) 

ICES-fiskerizone TAC'er 
2007 

TAC'er 
2008 

% forskel 
2008/2007 

Merluccius 
merluccius 

Hake Kulmule VIII a, b, d, e 
19701 20.196 2,51% 

Merluccius 

merluccius 

Hake Kulmule VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 
(EF-farvande) 6128 7.047 15,00% 

Micromesistius 

poutassou 

Blue whiting Blåhvilling Norske farvande i IV 
19000 8.000 -57,89% 

Micromesistius 

poutassou 

Blue whiting Blåhvilling EF-farvande og 
internationale farvande i I, 
II, III, IV, V, VI, VII, VIIIa, 
VIIIb, VIIId, VIIIe, XII og 
XIV 279058 175.466 -37,12% 

Micromesistius 

poutassou 

Blue whiting Blåhvilling VIIIc, IX og X; EF-
farvande i CECAF 34.1.1  47442 32.107 -32,32% 

Microstomus kitt 

& Glyptocephalus 

cynoglossus 

Lemon sole 
and Witch 

Rødtunge og 
skærising 

IIa og IV (EF-farvande) 

6175 6.793 10,01% 

Molva dypterigia Blue ling Byrkelange EF-farvande i IIa, IV, Vb, 
VI og VII  

ikke 
relevant 

ikke 
relevant 

ikke 
relevant 

Molva dypterigia Blue ling Byrkelange EF-farvande i Via nord for 
56º30'N og Vib  

ikke 
relevant 

ikke 
relevant 

ikke 
relevant 

Molva molva  

Ling 
Lange  I, II (EF-farvande og 

internationale farvande) 45 45 0,00% 

Molva molva  Ling Lange  III (EF-farvande) LIN/03 109 100 -8,26% 
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Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
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Molva molva  Ling Lange  IV (EF-farvande) LIN/04 3173 2.856 -9,99% 

Molva molva  

Ling 

Lange  V (EF-farvande og 
internationale farvande) 
LIN/05 38 34 -10,53% 

Molva molva  

Ling 

Lange  VI, VII, VIII, IX, X, XII, 
XIV (EF-farvande og 
internationale farvande) 
LIN/6X14 11973 10.776 -10,00% 

Molva molva  

Ling 
Lange  EF-farvande i zone IIa, IV, 

Vb, VI, VII 
ikke 

relevant 
ikke 

relevant 
ikke 

relevant 

Molva molva 

Ling 
Lange IV (norske farvande) ikke 

relevant 850 
ikke 

relevant 

Nephrops 

norvegicus  

Norway 
lobster  

Jomfruhummer  IIIa; IIIbcd (EF-farvande) 
5170 5.170 0,00% 

Nephrops 

norvegicus 

Norway 
lobster  

Jomfruhummer IIa (EF-farvande), IV (EF-
farvande) NEP/2AC4-C 26144 26.144 0,00% 

Nephrops 

norvegicus 

Norway 
lobster  

Jomfruhummer IV (norske farvande) ikke 
relevant 1.250 

ikke 
relevant 

Nephrops 

norvegicus 

Norway 
lobster  

Jomfruhummer Vb (EF-farvande), VI 
NEP/5BC6 19885 19.885 0,00% 

Nephrops 
norvegicus 

Norway 
lobster  

Jomfruhummer VII 
25153 25.153 0,00% 
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Nephrops 
norvegicus 

Norway 
lobster  

Jomfruhummer VIII a, b, d, e 
NEP/8ABDE 4320 4.320 0,00% 

Nephrops 

norvegicus 

Norway 
lobster  

Jomfruhummer VIIIc 
131 124 -5,34% 

Nephrops 

norvegicus 

Norway 
lobster  

Jomfruhummer IX, X, CECAF 34.1.1 
(EF-farvande) 437 415 -5,03% 

Pandalus 

borealis 

Northern 
prawn  

Dybvandsreje IIIa 
11620 6.205 -46,60% 

Pandalus 

borealis 

Northern 
prawn  

Dybvandsreje IIa (EF-farvande), IV (EF-
farvande) 3984 3.984 0,00% 

Pandalus 

borealis 

Northern 
prawn  

Dybvandsreje Norske farvande syd for 
62°00' N promemoria promemoria 

ikke 
relevant 

Penaeus spp. 'Penaeus' 
shrimps 

Reje (penaeus) Fransk Guyana 
4108 4.108 0,00% 

Pleuronectes 

platessa 

Plaice Rødspætte Skagerrak PLE/03AN 
8500 9.163 7,80% 

Pleuronectes 

platessa 

Plaice Rødspætte Kattegat PLE/03AS 
2125 2.338 10,02% 

Pleuronectes 

platessa 

Plaice Rødspætte IV, EF-farvande i Iia, den 
del af IIIa, der ikke 
dækkes af Skagerrak og 
Kattegat PLE/2A3AX4 50261 47.875 -4,75% 
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Pleuronectes 
platessa 

Plaice Rødspætte Vb (EF-farvande), VI, XII, 
XIV PLE/561214 786 668 -15,01% 

Pleuronectes 

platessa 

Plaice Rødspætte VIIa 
1849 1.849 0,00% 

Pleuronectes 

platessa 

Plaice Rødspætte VII b, c 
122 104 -14,75% 

Pleuronectes 

platessa 

Plaice Rødspætte VII d, e 
5050 5.050 0,00% 

Pleuronectes 

platessa 

Plaice Rødspætte VII f, g 
417 491 17,75% 

Pleuronectes 

platessa 

Plaice Rødspætte VII h, j, k 
337 303 -10,09% 

Pleuronectes 

platessa 

Plaice Rødspætte VIII, IX, X, CECAF 34.1.1 
(EF-farvande)  448 381 -14,96% 

Pollachius 

pollachius Pollack 
Lubbe Vb (EF-farvande), VI, XII, 

XIV POL/561214 450 450 -0,00% 

Pollachius 

pollachius Pollack 
Lubbe VII POL/07 

15300 15.300 0,00% 

Pollachius 

pollachius Pollack 
Lubbe VIII a, b, d, e 

1680 1.680 0,00% 
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Pollachius 
pollachius Pollack 

Lubbe VIIIc POL/08C 
262 223 -14,89% 

Pollachius 

pollachius Pollack 
Lubbe IX, X, CECAF 34.1.1 (EF-

farvande) POL/9/3411 288 245 -14,93% 

Pollachius virens 

Saithe 
Sej IIa (EF-farvande), IIIa, 

IIIbcd (EF-farvande), IV  123250 65.232 -47,07% 

Pollachius virens 

Saithe 
Sej Vb (EF-farvande), VI, XII, 

XIV POK/561214 12787 14.100 10,27% 

Pollachius virens 

Saithe 
Sej Norske farvande syd for 62° 

N 
ikke 

relevant 880 
ikke 

relevant 

Pollachius virens 

Saithe 

Sej VII, VIII, IX, X, CECAF 
34.1.1 (EF-farvande) 
POK/7/3411 3790 3.790 0,00% 

Psetta maxima & 

Scophthalmus 

rhombus 

Turbot and 
brill 

Pighvar og 
slethvar 

IIa (EF-farvande), IV (EF-
farvande) 

4323 5.263 21,74% 

Rajidae Skates and 
rays 

Rokker IIa (EF-farvande), IV (EF-
farvande) 2190 1.643 -24,98% 

Reinhardtius 

hippoglossoides 

Greenland 
halibut 

Hellefisk IIa (EF-farvande), IV, VI 
(EF-farvande og 
internationale farvande) 
GHL/2A-C46 847 847 0,00% 



 17.-19.XII.2007 

 
16373/1//07 REV 1 (Presse 294) 37 

 DA 

 

Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk 
navn) 

ICES-fiskerizone TAC'er 
2007 

TAC'er 
2008 

% forskel 
2008/2007 

Scomber 
scombrus 

Mackerel Makrel IIa (EF-farvande), IIIa, IIIb, 
c, d (EF-farvande), IV 
MAC/2A34 19677 18.149 -7,77% 

Scomber 

scombrus 

Mackerel Makrel IIa (ikke-EF-farvande), Vb 
(EF-farvande), VI, VII, VIII 
a, b, d, e, XII, XIV 
MAC/2CX14 256363 234.082 -8,69% 

Scomber 

scombrus 

Mackerel Makrel VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 
(EF-farvande) 
MAC/8C3411 29611 27.005 -8,80% 

Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

IIIa, IIIb, c, d (EF-farvande) 
900 940 4,44% 

Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

IIa, IV (EF-farvande) 
14920 12.710 -14,81% 

Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

Vb (EF-farvande), VI, XII, 
XIV SOL/561214 68 58 -14,71% 

Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

VIIa 
816 669 -18,01% 

Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

VIIb, c 
65 55 -15,38% 

Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

VIId 
6220 6.070 -2,41% 
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Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

VIIe 
900 765 -15,00% 

Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

VIIf, g 
893 964 7,95% 

Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

VIIh, j, k 
650 650 0,00% 

Solea solea 

Common sole 
Almindelig 
tunge 

VIIIa, b SOL/8AB 
4540 4.170 -8,15% 

Solea spp. 

Sole 

Tungearter VIIIc, d, e, IX, X, CECAF 
34.1.1 (EF-farvande) 
SOX/8CDE34 1216 1.034 -14,97% 

Sprattus sprattus Sprat Brisling IIIa 52000 48.100 -7,50% 

Sprattus sprattus Sprat Brisling IIa (EF-farvande), IV (EF-
farvande) 195000 175.777 -9,86% 

Sprattus sprattus Sprat Brisling VIId, e 6144 6.144 0,00% 

Squalus acanthias Spurdog 
dogfish 

Almindelig 
pighaj 

IIa (EF-farvande), IV (EF-
farvande) 775 581 -25,03% 

Squalus acanthias Spurdog 
dogfish 

Almindelig 
pighaj 

IIIa, EF-farvande og 
internationale farvande i I, 
V, VI, VII, VIII, XII og 
XIV 2670 2.004 -24,94% 
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Trachurus spp. Horse 
mackerel  

Hestemakrelarter IIa (EF-farvande), IV (EF-
farvande) JAX/2AC4C 40824 37.230 -8,80% 

Trachurus spp. Horse 
mackerel  

Hestemakrelarter Vb (EF-farvande), VI, VII, 
VIIIa, b, d, e; XII, XIV 
(internationale farvande) 135516 167.920 23,91% 

Trachurus spp. Horse 
mackerel  

Hestemakrelarter VIIIc, IX 
55000 54.795 -0,37% 

Trachurus spp. Horse 
mackerel  

Hestemakrelarter X, CECAF 
AzoresJAX/X34PRT 3200 2.720 -15,00% 

Trachurus spp. Horse 
mackerel  

Hestemakrelarter CECAF Madeira 
JAX/341PRT 1280 1.088 -15,00% 

Trachurus spp. Horse 
mackerel  

Hestemakrelarter CECAF Kanariske øer 
JAX/341 PRT 1280 1.088 -15,00% 

Trisopterus 

esmarki 

Norway pout Sperling IIa (EF-farvande), IIIa, IV 
(EF-farvande) NOP/2A3A4 

ikke 
relevant 36.500 

ikke 
relevant 

Trisopterus 

esmarki 

Norway pout Sperling IV (norske farvande) 
NOP/4AB-N 

ikke 
relevant 5.000 

ikke 
relevant 

  Industrial fish Industrifisk IV (norske farvande) 800 800 0,00% 
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Other species 
Andre arter IV (norske farvande) 

? 5.000 
ikke 

relevant 

BILAG IB DET NORDØSTLIGE ATLANTERHAV OG GRØNLAND ICES-zone I, II, V, XII, XIV og grønlandske 

farvande i NAFO-område 0 og 1 

Chionoecetes spp. 

Snow crab 
Krabbearter Grønlandske farvande i 

NAFO 0 og 1 
ikke 

relevant 500 
ikke 

relevant 

Clupea harengus 

Herring 

Sild EF-farvande og 
internationale farvande i I 
og II HER/1/2 

ikke 
relevant 98.822 

ikke 
relevant 

Gadus morhua 

Cod 
Torsk Norske farvande i I og II 

COD/1N2AB 
ikke 

relevant 17.057 
ikke 

relevant 

Gadus morhua 

Cod 

Torsk Grønlandske farvande i 
NAFO O og 1, grønlandske 
farvande i V og XIV 
COD/NO1514 

ikke 
relevant 3.500 

ikke 
relevant 

Gadus morhua 

Cod 
Torsk I og IIb COD/1/2B ikke 

relevant 16.211 
ikke 

relevant 

Gadus morhua 

and 
Melanogrammus 

aeglefinus 

Cod and 
haddock 

Torsk og 
kuller 

Vb (færøske farvande) 

500 500 0,00% 

Hippoglossus 

hippoglossus 

Atlantic 
halibut 

Helleflynder V, XIV (grønlandske 
farvande) 1200 1.100 -8,33% 

Hippoglossus 

hippoglossus 

Atlantic 
halibut 

Helleflynder NAFO 0, 1 (grønlandske 
farvande) 200 100 -50,00% 

Mallotus villosus 

Capelin 
Lodde IIb 

0 0 
ikke 

relevant 
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Mallotus villosus 

Capelin 
Lodde V, XIV (grønlandske 

farvande)   0 
ikke 

relevant 

Melanogrammus 

aeglefinus 

Haddock Kuller I, II (norske farvande) 
3000 2.500 -16,67% 

Micromesistius 

poutassou 

Blue whiting Blåhvilling Færøske farvande 
18000 12.240 -32,00% 

Molva molva and 

Molva dypterigia 

Ling and 
Blue ling 

Lange og 
byrkelange 

Vb (færøske farvande) 
3065 3.065 0,00% 

Pandalus borealis Northern 
prawn  

Dybvandsreje Grønlandske farvande i V 
og XIV PRA/514GRN 

ikke 
relevant 7.000 

ikke 
relevant 

Pandalus borealis Northern 
prawn  

Dybvandsreje Grønlandske farvande i 
NAFO 0 og 1 
PRA/N01GRN 

ikke 
relevant 4.000 

ikke 
relevant 

Pollachius virens 

Saithe 
Sej I, II (norske farvande) ikke 

relevant 3.832 
ikke 

relevant 

Pollachius virens 

Saithe 
Sej Internationale farvande i I 

og II 
ikke 

relevant 0 
ikke 

relevant 

Pollachius virens 

Saithe 
Sej Vb (færøske farvande) ikke 

relevant 2.425 
ikke 

relevant 

Reinhardtius 

hippoglossoides 

Greenland 
halibut 

Hellefisk Norske farvande i I og II ikke 
relevant 50 

ikke 
relevant 

Reinhardtius 
hippoglossoides 

Greenland 
halibut 

Hellefisk Internationale farvande i I 
og II GHL/12/INT 

ikke 
relevant 0 

ikke 
relevant 
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Reinhardtius 
hippoglossoides 

Greenland 
halibut 

Hellefisk Grønlandske farvande i V 
og XIV 

ikke 
relevant 7.500 

ikke 
relevant 

Reinhardtius 

hippoglossoides 

Greenland 
halibut 

Hellefisk Grønlandske farvande i 
NAFO 0 og 1 

ikke 
relevant 2.500 

ikke 
relevant 

Scomber 

scombrus 

Mackerel Makrel IIa (norske farvande) 
pm 9.300 

ikke 
relevant 

Scomber 

scombrus 

Mackerel Makrel Vb (færøske farvande) 
pm 3.001 

ikke 
relevant 

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter V, XII, XIV  ikke 
relevant 0 

ikke 
relevant 

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter I, II (norske farvande) ikke 
relevant 1.500 

ikke 
relevant 

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter Internationale farvande i I 
og II RED/1/2INT 

ikke 
relevant 0 

ikke 
relevant 

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter V, XIV (grønlandske 
farvande) 300 0 -100,00% 

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter Va (islandske farvande) 116 0 -100,00% 

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter Vb (færøske farvande) 1331 1.600 20,21% 

  

  
Bifangster NAFO 0, 1 (grønlandske 

farvande) 2600 2.300 -11,54% 

  

  
Andre arter I, II (norske farvande) ikke 

relevant 350 
ikke 

relevant 
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  Other species Andre arter Vb (færøske farvande) 382 760 98,95% 

  Flatfish Fladfisk Vb (færøske farvande) 300 300 0,00% 

BILAG IC DET NORDVESTLIGE ATLANTERHAV NAFO-området 

Gadus morhua 

Cod 
Torsk NAFO 2J3KL ikke 

relevant 0 
ikke 

relevant 

Gadus morhua 

Cod 
Torsk NAFO 3NO ikke 

relevant 0 
ikke 

relevant 

Gadus morhua 

Cod 
Torsk NAFO 3M ikke 

relevant 0 
ikke 

relevant 

Glyptocephalus 

cynoglossus 

Witch 
flounder 

Skærising NAFO 2J3KL 
6175 0 

ikke 
relevant 

Glyptocephalus 

cynoglossus 

Witch 
flounder 

Skærising NAFO 3NO 
45 0 

ikke 
relevant 

Hippoglossoides 

platessoides 

American 
Plaice 

Almindelig 
håising NAFO 3M 0 0 0,00% 

Hippoglossoides 

platessoides 

American 
Plaice 

Almindelig 
håising 

NAFO 3LNO 
0 0 0,00% 

Illex illecebrosus Short fin 
squid 

Nordlig 
blæksprutte 

NAFO-område 3 og 4 
34000 34.000 0,00% 
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Limanda 
ferruginea 

Yellowtail 
flounder 

Gulhalet 
ising 

NAFO 3LNO 
109 0 0,00% 

Mallotus villosus 

Capelin 
Lodde NAFO 3NO 

0 0 
ikke 

relevant 

Pandalus 

borealis 

Northern 
prawn  

Dybvandsreje NAFO 3L ikke 
relevant 278 

ikke 
relevant 

Pandalus 

borealis 

Northern 
prawn  

Dybvandsreje NAFO 3LMNO ikke 
relevant 

ikke 
relevant 

ikke 
relevant 

Reinhardtius 

hippoglossoides 

Greenland 
halibut 

Hellefisk NAFO 3M ikke 
relevant 6.951 

ikke 
relevant 

Rajidae Skate Rokker NAFO 3LNO 11520 8.500 -26,22% 

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter NAFO 3LN 847 0   

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter NAFO 3M 5311 7.813 47,11% 

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter NAFO 3O ikke 
relevant 7.000 

ikke 
relevant 

Sebastes spp. Redfish Rødfiskarter NAFO-område 2, -afsnit 1F 
og 3K 

ikke 
relevant 2.503 

ikke 
relevant 

Urophycis tenuis White hake Hvid 
skægbrosme 

NAFO 3NO 
4800 5.000 4,17% 

BILAG ID STÆRKT VANDRENDE FISKEARTER - Alle områder 

 

Thunnus thynnus Bluefin tuna 
footnote 

Almindelig 
tun 

 

Atlanterhavet øst for 45°V 
og Middelhavet  
BFT/AE045W 

16779,55 16.211 -3,39% 
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Xiphias gladius Swordfish Sværdfisk Atlanterhavet (nord for 5° 
N) 15396 6.987 -54,62% 

Xiphias gladius Swordfish Sværdfisk Atlanterhavet (syd for 5° N) 7000 5.780 -17,43% 

Germo alalunga Northern 
Albacore 

Nordlig hvid 
tun 

Atlanterhavet (nord for 5° 
N) 

ikke 
relevant 37.050 

ikke 
relevant 

Germo alalunga Southern 
Albacore 

Sydlig hvid 
tun 

Atlanterhavet (syd for 5° N) 
3828 1.915 -100,00% 

Thunnus obesus Bigeye tuna Storøjet tun Atlanterhavet 31500 31.350 -0,48% 

Makaira 

nigricans Blue marlin 
Blå marlin Atlanterhavet 

103 103 0,00% 

Tetrapturus alba White marlin Hvid marlin Atlanterhavet 100 47 -100,00% 

BILAG IE ANTARKTIS CCAMLR-området 

Channichthys 

rhinoceratus 

Unicorn 
icefish 

Langsnudet 
isfisk 

FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande  
LIC/F5852. 

ikke 
relevant 150 

ikke 
relevant 

Champsocephalus 

gunnari 

Antarctic 
icefish 

Båndet isfisk FAO 48.3 Antarktiske 
farvande  
ANI/F483 

ikke 
relevant 2462 

ikke 
relevant 

Champsocephalus 

gunnari 

Antarctic 
icefish 

Båndet isfisk FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande  
ANI/F5852 

ikke 
relevant 220 

ikke 
relevant 
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Dissostichus 
eleginoides 

Antarctic 
toothfish 

Sort patagonisk 
isfisk 

FAO 48.3 Antarktiske 
farvande  
TOP/F483 

ikke 
relevant 3920 

ikke 
relevant 

Dissostichus 

eleginoides 

Antarctic 
toothfish 

Sort patagonisk 
isfisk 

FAO 48.4 Antarktiske 
farvande  
TOP/F484 

ikke 
relevant 100 

ikke 
relevant 

Dissostichus 

eleginoides 

Antarctic 
toothfish 

Sort patagonisk 
isfisk 

FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande  
TOP/F5852 

ikke 
relevant 2500 

ikke 
relevant 

Euphausia 

superba 

Krill Antarktisk 
lyskrebs 

FAO 48  
KRI/F48 

ikke 
relevant 3 470 000 

ikke 
relevant 

Euphausia 

superba 

Krill Antarktisk 
lyskrebs 

FAO 58.4.1 Antarktiske 
farvande  
KRI/F5841 

ikke 
relevant 440 000 

ikke 
relevant 

Euphausia 

superba 

Krill Antarktisk 
lyskrebs 

FAO 58.4.2 Antarktiske 
farvande  
KRI/F5842 

ikke 
relevant 2 645 000 

ikke 
relevant 

Lepidonotothen 
squamifrons  

Grey rockcod Grå isfisk  FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande  
NOS/F5852 

ikke 
relevant 80 

ikke 
relevant 

Paralomis spp. Crab Troldkrabbearter FAO 48.3 Antarktiske 
farvande  
PAI/F483 

ikke 
relevant 1600 

ikke 
relevant 

Macrourus spp. Grenadier Langhalearter FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande  
GRV/F5852 

ikke 
relevant 360 

ikke 
relevant 

  Other species  Andre arter FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande  
OTH/F5852 

ikke 
relevant 50 

ikke 
relevant 

Rajidae Skates and 
rays 

Rokker FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande  
SRX/F5852 

ikke 
relevant 120 

ikke 
relevant 
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Art  

(latinsk navn) 

Art  
(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk 
navn) 

ICES-fiskerizone TAC'er 
2007 

TAC'er 
2008 

% forskel 
2008/2007 

Martiala hyadesi Squid Blæksprutte FAO 48.3 Antarktiske 
farvande  
SQS/F483 

ikke 
relevant 2500 

ikke 
relevant 

BILAG IF SOUTH-EAST ATLANTIC OCEAN Area of SEAFO   

Dissostichus 

eleginoides 

Patagonian 
Toothfish 

Sort 
patagonisk 
isfisk SEAFO 

ikke 
relevant 260 

ikke 
relevant 

Chaceon spp. 

Deep-sea Red 
crab Dybvandskrabbearter SEAFO-underafsnit B1 

ikke 
relevant 200 

ikke 
relevant 

Chaceon spp. 

Deep-sea Red 
crab Dybvandskrabbearter 

SEAFO, undtagen 
underafsnit B1 

ikke 
relevant 200 

ikke 
relevant 
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EVENTUELT 

a) Maksimalgrænseværdier for restkoncentrationer (MRL) 

Rådet noterede sig formandskabets briefing om forløbet af drøftelserne om udkastet til forordning 
om fællesskabsprocedurer for fastsættelse af MRL af farmakologisk virksomme stoffer i animalske 
fødevarer (8653/07). 

b) Aviær influenza 

Markos Kyprianou, medlem af Kommissionen, gav Rådet skriftlige oplysninger (16608/07) om to 
udbrud af aviær influenza i Tyskland og de fællesskabsforanstaltninger, der er indført i Polen med 
henblik på at kontrollere epidemien. 

Markos Kyprianou anmodede alle medlemsstater om fortsat at anvende de nuværende 
fællesskabsforanstaltninger og samarbejde for at sikre maksimal beskyttelse af såvel vilde fugle 
som tamfjerkræ. 

c) Fællesskabshandlingsplan for hajer 

Rådet noterede sig den tyske delegations bekymringer med hensyn til visse udryddelsestruede 
hajarter, bl.a. almindelig sildehaj (Lamna nasus) og pighaj (Squalus acanthias) (16425/07). 

Den tyske delegation anmodede om hurtig vedtagelse af en fællesskabshandlingsplan for hajer, 
herunder bevaringsforanstaltninger og TAC og kvoter. 

Denne anmodning afspejler FAO's iværksættelse af en international handlingsplan (IPOA - hajer). 
Der vil blive fremlagt en rapport om spørgsmålet på 28. møde i FAO's fiskerikomité i marts 2009. 

Kommissionens repræsentant meddelte delegationerne, at der vil blive fremlagt en handlingsplan i 
2008. 
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d) Opsigelse af protokollen med Mauretanien 

Rådet noterede sig Kommissionens oplysninger om et forslag, der skal erstatte den nuværende 
protokol om de fiskerimuligheder og den finansielle modydelse, der er omhandlet i 
fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Mauretanien (16570/07). 

Ifølge Kommissionen vil forhandlingen af en ny protokol forbedre balancen mellem det europæiske 
fiskerimuligheder og den mauretanske fiskerisektors udviklingsstrategi. 

e) Kriterier for berettigelse til slagtepræmien for kvæg 

Rådet noterede sig den svenske delegations bekymringer, som blev støttet af den belgiske, franske, 
nederlandske, østrigske og finske delegation, om en retskendelse10, som fortolker en forsinket 
anmeldelse af et dyrs fødsel således, at det udelukker dette dyr fra slagtepræmien (16535/07). 

Kommissionens repræsentant var ikke i stand til at give et uafhængigt juridisk svar på spørgsmålet 
og sagde, at de under alle omstændigheder skulle vente, til betalingerne var blevet afklaret. 

f) EF-handlingsplan for retshåndhævelse, god forvaltningspraksis og handel på 

skovbrugsområdet (FLEGT) 

Rådet noterede sig Nederlandenes anmodning om, at der snarest udarbejdes en rapport om de 
juridiske muligheder for gennemførelse af FLEGT-handlingsplanen (16601/07). 

Rådet opfordrede i sine konklusioner om FLEGT fra november 2003 Kommissionen til at 
undersøge muligheden for at supplere den gældende lovgivning for at kontrollere importen at træ, 
der er erhvervet på ulovlig vis. 

Kommissionens repræsentant sagde, at der var tale om en kompleks sag, som krævede indgående 
drøftelser og en sammenhængende tilgang. 

                                                

10 Domstolens dom C/45 af 24. maj 2007. Maatschap Schonewille-Prins  mod Minister van 
Landbouw, Natuur en Voedselkvaliteit. 
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g) Industriel anvendelse af biomasse 

Rådet noterede sig en anmodning fra den franske delegation, støttet af den tyske, belgiske, 
luxembourgske, østrigske, polske, rumænske og finske delegation, om en europæisk handlingsplan 
til fremme af materialeanvendelse og industriel anvendelse af EU's fornyelige ressourcer 
(16620/07). 

Der vil derefter kunne udvikles en sammenhængende strategi for udnyttelsen af landbrugsprodukter 
til nonfoodformål i bl.a. kemikaliesektoren, byggesektoren eller pakkesektoren, sådan som det 
allerede sker i Asien og USA. 

Belgien, Tyskland, Frankrig, Luxembourg, Østrig og Finland har underskrevet og sammen fremlagt 
et memorandum med forslag, der sætter fokus på: 

- forskning og udvikling 

- forbedring af bæredygtig produktion 

- tilskyndelses- og oplysningskampagner rettet mod forbrugerne, f.eks. via miljømærker 

- udvikling af en finanspolitisk ramme i lighed med den, der findes for biobrændstoffer. 

Den svenske delegation hilste initiativet velkomment og henviste til udviklingen af Sveriges 
"grønne kemi", men henledte den Rådets opmærksomhed på nødvendigheden af, at der sikres 
ligevægt mellem udbuddet af og efterspørgslen efter disse landbrugsprodukter. 
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h) Sundhedsaspekter af sygdommen bluetongue 

Rådet noterede sig anmodningen fra den franske delegation, støttet af den belgiske, nederlandske og 
slovakiske delegation, vedrørende adgangen til en vaccine og de finansielle midler, der kunne gøre 
det muligt at overveje en massevaccination mod bluetongue. 

Kommissionens repræsentant sagde, at de seneste kontakter med industrien og de berørte 
medlemsstater gav håb om fremskridt i denne sag, og opfordrede medlemsstaterne til omgående at 
iværksætte de administrative procedurer (indkaldelse af bud osv.) med henblik på at vurdere og 
kvantificere deres krav, således at industrien kan planlægge produktionen af et tilstrækkeligt stort 
antal vaccinedoser. 

Han sagde, at en vaccinationskampagne i 2008 vil være berettiget til finansiering fra 
Veterinærberedskabsfonden som hasteforanstaltninger - de nærmere detaljer følger senere - og 
fortalte ministrene, at der var berammet en konference herom den 16. januar 2008. 
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ANDRE PUNKTER, DER BLEV GODKENDT 

LANDBRUG 

Ris med oprindelse i Bangladesh 

Rådet vedtog en forordning om ændring af forordning (EØF) nr. 3491/90, som præciserer, hvilke 
faktorer, der skal anvendes til at beregne tolden på import af ris med oprindelse i Bangladesh 
(14891/1/07 REV 1). 

Salgsfremstød for landbrugsprodukter 

Rådet vedtog en forordning om afsætningsfremmende foranstaltninger for landbrugsprodukter i 
Fællesskabet og i tredjelande. 

Europa-Parlamentet afgav en rådgivende udtalelse den 13. december 2007. 

Under hensyn til de indhøstede erfaringer, udsigterne for markedsudviklingen i såvel Fællesskabet 
som tredjelande og det nye internationale handelsmiljø vil forordningen åbne mulighed for at 
udvikle en konsekvent politik for oplysning om og salgsfremstød for landbrugsprodukter og deraf 
afledte fødevarer samt for produktion af disse, uden at fremhæve et produkts specifikke oprindelse. 

Udførsel af landbrugsprodukter, der giv er ret til udbetaling af restitutioner 

Rådet vedtog en forordning om forenkling af kontrollen med eksportrestitutioner, der tager hensyn 
til nødvendigheden af en bedre fordeling af kontrollen på Fællesskabets område (13495/07). 

Europa-Parlamentet afgav udtalelse den 11. december 2007. 

http://lalande/edistribution_production/files/view.cfm?doctype=DOC&location=EN/SGCGREFFE/2007/14800/ST/14891_07/st14891.en07.doc


 17.-19.XII.2007 

 
16373/1//07 REV 1 (Presse 294) 53 

 DA 

Ny dyresundhedsstrategi for EU (2007-2013) - Rådets konklusioner 

Rådet vedtog følgende konklusioner: 

"RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION 

1. HILSER Kommissionens meddelelse og den foreslåede strategiske tilgang til udviklingen af 
EU's fremtidige dyresundhedspolitik, der tager hensyn til andre politikområder, 
VELKOMMEN. Rådet fremhæver kvaliteten af det arbejde, der er udført, og - i betragtning af 
de finansielle konsekvenser - den hensigtsmæssige timing i forhold til den igangværende 
"sundhedskontrol" af den fælles landbrugspolitik; 

2. UDTRYKKER TILFREDSHED MED, at der vil blive skabt en enkelt, tydelig, generel 
juridisk fællesskabsramme som følge af den gradvise harmonisering af 
dyresundhedsforanstaltninger og overvågning, diagnosticering og bekæmpelse af 
dyresygdomme, herunder: 

– folkesundhed, dyrevelfærd og identifikation af dyr, uanset deres formål 

– foranstaltninger, der skal træffes, hvis der er tale om sygdomme, som truer eller 
vedrører vildtlevende dyr 

– effektive organisatoriske regler og klare procedurer i overensstemmelse med den 
eksisterende beslutningsproces 

– ændringer af EU's gældende finansieringsordning, hvis det er relevant, og 
fastlæggelse af kriterier for en prioriteret indsats og behovet for at videreudvikle 
bedre incitamenter, 

og understreger vigtigheden af overensstemmelse med OIE's standarder uden at undergrave 
etableringen af højere fællesskabsstandarder i tråd med WTO's SPS-aftale; 
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3. FREMHÆVER vigtigheden af vedvarende bestræbelser på at forbedre dyrenes 
sundhedsstatus, navnlig i erkendelse af EU's forskellige dyreproduktionssystemer, regionale 
forskelligheder, klimatiske og geografiske begrænsninger og dyrenes epidemiologiske status, 
for at opnå et højt dyresundhedsniveau i hele Fællesskabet; 

4. ER ENIGT OM, at det er nødvendigt med en yderligere evaluering af reglerne om 
samfinansiering (herunder mulighederne for effektive ordninger for deling af omkostninger 
og ansvar) under hensyntagen til solidaritetsprincippernes anvendelse, og at det er nødvendigt 
at se nærmere på de eksisterende ordninger i medlemsstaterne og anvendelsen af offentlige 
midler, herunder reglerne om statsstøtte, EU-finansiering (Veterinærberedskabsfonden og 
Landbrugsfonden for Udvikling af Landdistrikterne på regionalt plan), fastlæggelse af 
finansieringsprioriteter og forenelighed med WTO's regler; 

5. TILSKYNDER TIL, at det i forbindelse med en forebyggende politik overvejes at fremme og 
udbygge bedre biosikkerhedsforanstaltninger og foretage vaccinationer, hvor det er relevant, 
for at beskytte og forbedre dyresundheden i Fællesskabet; 

6. GENTAGER, at veterinærpolitik er både et tværfagligt og et grænseoverskridende ansvar 
under hensyntagen til: 

- vigtigheden af teknisk samarbejde mellem de forskellige involverede tjenester og af at 
styrke EU's biosikkerhedspolitik vedrørende dyreproduktion såvel i bedrifterne som i 
forbindelse med dyretransporter og grænsekontrol 

- adgangen til egnede redskaber til dyresundhedsovervågning og -kontrol - i samarbejde 
med EU's nabolande og internationale organisationer - herunder uddannelse, 
identifikation og sporing af flytninger af dyr og animalske produkter i verdenshandelen 

7. HILSER det VELKOMMEN, at cheferne for veterinærtjenesterne er inddraget: 

- i ydelsen af strategisk rådgivning om dyresundhedspolitikken i tæt samarbejde med 
Kommissionen, herunder etablering af en arbejdsmetode for at hjælpe med til at 
fastlægge en handlingsplan 
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- i den rådgivende komité i den tidligste fase uden at undergrave det ansvar, som de 
ansvarlige for risikostyringen og de politiske beslutningstagere har; 

8. UDTRYKKER TILFREDSHED MED, at de berørte parter, der indgår i et partnerskab med 
den rådgivende komité, får en styrket rolle med hensyn til at bidrage til fastlæggelsen af 
prioriteter og til beslutningsprocessen og med hensyn til delingen af omkostningerne og 
ansvaret for at gennemføre den nye politik; 

9. FINDER, at kommunikation spiller en afgørende rolle, og at det er nødvendigt med yderligere 
forbedringer; 

10. ERKENDER, at der kun kan opnås og fastholdes fremskridt med hensyn til en holdbar politik 
for dyre- og folkesundhed, hvis veterinærtjenesterne som et offentligt almennyttigt gode er i 
overensstemmelse med OIE's standarder i samtlige medlemsstater. Der bør derfor stilles 
ressourcer til rådighed for at nå denne målsætning for at beskytte folkesundheden og den 
globale økonomi. Den seneste udvikling i 2007, navnlig bluetongue, aviær influenza, mund- 
og klovesyge og klassisk svinepest, har med al tydelighed vist, at veterinærtjenesternes 
indsats er en samfundsprioritet; 

11. ERINDRER OM Rådets konklusioner om proceduremæssige principper for ordninger med 
tredjelande på veterinær- og plantesundhedsområdet11 vedrørende Fællesskabets kompetence i 
forbindelse med EU's eksport af fødevarer af animalsk oprindelse og animalske produkter til 
tredjelande; 

12. ERKENDER, at det er nødvendigt med yderligere evaluering af prioriteter og kriterier for 
finansieringen af videnskab og innovation i overensstemmelse med Fællesskabets 
dyresundhedsstrategi og at overveje at skabe adgang til en fleksibel mekanisme til 
finansiering af EU-forskningen i krisesituationer; 

                                                

11 Jf. 10252/07 ADD 1. 
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OPFORDRER KOMMISSIONEN TIL: 

- at forelægge en handlingsplan som forudset i dyresundhedsstrategien 

- at foreslå en juridisk ramme for dyresundhedslovgivningen med fastlæggelse af de 
overordnede principper, definition af roller og ansvar og vægt på sygdomsforebyggelse og 
-bekæmpelse i overensstemmelse med andre relevante fællesskabspolitikker, således at der 
både gives udtryk for klare strategiske målsætninger og medtages resultatindikatorer 

- at fremkomme med forslag til fastlæggelse af prioriteterne for en mere effektiv 
ressourceanvendelse og overveje en prioritering af EU's indsats på grundlag af en 
gennemsigtig og videnskabelig vurdering af de sundhedsmæssige risici, herunder 
kategorisering af dyresygdomme. Desuden bør mulighederne for en effektiv gennemførelse i 
medlemsstaterne vurderes og tages med i overvejelserne 

- at fastlægge og præcisere den rådgivende komités rolle for at indkredse og forbedre dens 
høringsfunktion med inddragelse af de forskellige berørte parter i en meget tidlig fase og på 
en sådan måde, at det bliver muligt at dele ansvar og omkostninger 

- at foretage en yderligere evaluering af kilder, regler og prioriteringskriterier i forbindelse med 
EU's finansieringsordninger, herunder i krisesituationer. Der bør afsættes tilstrækkelige 
ressourcer i forhold til politikkens målsætning 

- at foretage en yderligere evaluering af prioriteter og kriterier for finansieringen af videnskab, 
forskning og innovation og at overveje at skabe adgang til en fleksibel mekanisme til 
finansiering af EU-forskningen i krisesituationer." 
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Husdyrbrug - Forbud mod anvendelse af visse stoffer 

Rådet vedtog en generel indstilling vedrørende et forslag til direktiv om ændring af Rådets direktiv 
96/22/EF om forbud mod anvendelse af visse stoffer med hormonal og thyreostatisk virkning og af 
beta-agonister i husdyrbrug. 

Den godkendte tekst skal danne grundlag for uformelle forhandlinger som led i trilogen med 
Europa-Parlamentet med henblik på at opnå enighed ved førstebehandlingen. 

Formålet med forslaget er at tage selskabsdyr ud af anvendelsesområdet for lovgivningen og indføre 
totalt forbud mod anvendelsen af østradiol 17 ß i dyr bestemt til fødevareproduktion. Desuden er 
definitionen af terapeutisk behandling blevet tilpasset med hensyn til anvendelsen af beta-agonister. 

FISKERI 

Ændring af TAC og kvoter for 2007 og for dybhavsbestande for 2007-2008* 

Rådet vedtog en forordning om ændring af forordning 2015/2006 om TAC og kvoter for visse 
dybhavsbestande for 2007 og 2008 og om ændring af forordning 41/2007 om TAC og kvoter for 
2007 for EU-fartøjer (15585/07 og 15584/07 ADD1). 

Forordning 2015/2006 om fiskerimuligheder for visse dybhavsbestande ændres med henblik på at: 

- gennemføre NEAFC's (Kommissionen for Fiskeriet i det Nordøstlige Atlanterhav) anbefaling 
om et forbud mod at fiske efter orange savbug i NEAFC's reguleringsområde i andet halvår af 
2007 og 

- at sikre en korrekt anvendelse af aftalen fra 1966 mellem Norge, Danmark og Sverige om 
gensidig adgang til fiskeri i Skagerrak og Kattegat. 
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Forordning 41/2007 om TAC og kvoter for 2007 ændres med henblik på at: 

- gennemføre en ordning for islandske fartøjer, der fisker af EF-kvoten og for EU-fartøjer, der 
fisker efter rødfisk i islandske farvande 

- sikre en korrekt anvendelse af aftalen fra 1966 mellem Norge, Danmark og Sverige om 
gensidig adgang til fiskeri i Skagerrak og Kattegat 

- afklare den videnskabelige status for visse bestande i forbindelse med gældende regler om 
supplerende betingelser for forvaltningen af TAC og kvoter fra år til år 

- gennemføre Nederlandenes anmodning om forhøjelse af TAC for pighvar og slethvar i 
Nordsøen og Norskehavet 

- gennemføre aftalen med Færøerne om sild i ICES-område I og II 

- tage hensyn til en supplerende mængde hellefisk, som Fællesskabet har fået tildelt ved 
Østgrønland 

- gennemføre NEAFC's anbefalinger om bevarelses- og forvaltningsforanstaltninger for rødfisk 
i ICES-område I og II 

- afklare betingelserne for fartøjer, som erstattes eller udtages, i forbindelse med allokering af 
ekstra dage vedrørende fiskeri, som ophører endeligt 

- afklare fritagelsen fra rapporteringskravene for fartøjer, der er udstyret med 
fartøjsovervågningssystemer, for så vidt angår meddelelser om fiskeriindsats og 

- ændre indikationen for længden af passive fiskeredskaber fra 2,5 km til 5 sømil for at 
garantere en sikker håndtering af nettene. 
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Opnåelse af bæredygtighed i EU's fiskeri ved hjælp af et maksimalt bæredygtigt udbytte - 
Rådets konklusioner 

Rådet vedtog følgende konklusioner: 

"Rådet: 

1. ERINDRER OM den forpligtelse, der blev indgået på verdenstopmødet om bæredygtig 
udvikling i Johannesburg i 2002, til at vedligeholde og genoprette fiskebestandene, så de kan 
give det maksimalt bæredygtige udbytte, med sigte på snarest og så vidt muligt senest 2015 at 
nå disse mål for nedfiskede bestande, 

2. ERINDRER OM reformen af den fælles fiskeripolitik i december 2002, der fokuserer på 
bæredygtig udnyttelse af fiskeressourcerne på grundlag af en præventiv tilgang og en gradvis 
gennemførelse af en økosystembaseret tilgang til fiskeriforvaltning 

3. ERINDRER OM Europa-Parlamentets og Det Økonomiske og Sociale Udvalgs udtalelser om 
Kommissionens meddelelse 

4. NOTERER SIG POSITIVT Kommissionens meddelelse som et forsøg på at fastlægge måden, 
hvorpå dette mål kan blive nået 

5. MENER, at MSY-konceptet på grundlag af en nøje analyse af problemer og mangler i 
Fællesskabets bevarelses- og forvaltningspolitik kræver, at der udarbejdes 
forvaltningsstrategier, der vil maksimere udbyttet på lang sigt, samtidig med at de sikrer, at 
der er ringe risiko for, at fiskebestandenes reproduktionsevne bliver svækket 

6. STØTTER idéen om en præventiv tilgang baseret på at undgå en kollaps af bestandene 
suppleret med fremskridt i retning af en tilgang, der øger udbyttet og rentabiliteten og 
samtidig fører til stabile bestande og en mindskelse af omkostningerne, udsmid og presset på 
det marine økosystem. En måde at nå dette på er gradvis nedbringelse af fiskeridødeligheden, 
indtil der nås et bæredygtigt niveau på linje med MSY 
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7. FREMHÆVER betydningen af videnskabelig rådgivning af høj kvalitet samt behovet for alle 
relevante data vedrørende bestande og grupper for at foreslå MSY-mål 

8. BEKRÆFTER tilsagnet om at høre interessenterne, herunder de regionale rådgivende råd, og 
hilser det velkommen, at de aktivt inddrages i udarbejdelsen og gennemførelsen af langsigtede 
forvaltningsplaner, der vil give erhvervet stabile forhold og tilvejebringe en ramme for 
langsigtet investerings- og aktivitetsplanlægning 

9. UNDERSTREGER betydningen af at tage sociale og økonomiske virkninger i betragtning og 
MENER, at forvaltningsplaner til gennemførelse af MSY-målet skal ledsages af en 
miljømæssig, social og økonomisk konsekvensanalyse samt af ledsageforanstaltninger, når det 
er nødvendigt, som en del af overgangen til dette mål 

10. HAR FORSTÅELSE for de særlige vanskeligheder i det blandede fiskeri, men MENER, at en 
iterativ og adaptiv tilgang rettet mod grupper af tilknyttede bestande kan være en vej frem 

11. HAR ENDVIDERE FORSTÅELSE for de specielle områder, hvor der måske er behov for 
specifikke forvaltningstilgange for at gennemføre en MSY-tilgang 

12. TILSKYNDER Kommissionen til aktivt at samarbejde inden for Fællesskabet og med 
tredjelande og partnere i multilaterale fiskerorganisationer og andre organisationer, herunder 
ICES og andre videnskabelige organisationer, om at opnå MSY." 

Almindelig tun - Genopretningsplan 

Rådet vedtog en forordning om en flerårig genopretningsplan for almindelig tun (Thunnus thynnus) 
for en periode på 15 år (15688/07). Denne plan gennemfører Fællesskabets internationale 
forpligtelser i fællesskabslovgivningen, idet Fællesskabet er kontraherende part i Den Internationale 
Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i Atlanterhavet (ICCAT). 
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De vigtigste foranstaltninger i denne plan vedrører: 

- indførelse af kontrolforanstaltninger på grundlag af en årlig fangstplan, som hver berørt 
medlemsstat skal forelægge, og som bl.a. opregner flåden af fartøjer på over 24 m, der fisker 
almindelig tun, og anfører deres individuelle kvote. Medlemsstater med en national kvote, der 
ikke overstiger 5% af Fællesskabets TAC, vil kunne foreslå en specifik alternativ metode til at 
opnå samme kontrol (artikel 4) 

- tekniske foranstaltninger (sæsonbestemte begrænsninger med hensyn til fiskeri fra store 
pelagiske langlinefartøjer på over 24 m, notfiskeri samt fiskeri fra stangfartøjer og pelagiske 
trawlere) 

- forbud mod anvendelse af fly og helikoptere til sporing af almindelig tun 

- mindstemål for landet fisk på 30 kg eller 115 cm (mulighed for udtagelser på 8 kg eller 75 cm 
for almindelig tun fanget i det østlige Atlanterhav af stangfartøjer, dørgefartøjer og pelagiske 
trawlere på visse betingelser og for almindelig tun fanget i Adriaterhavet med henblik på 
opdræt) 

- fritidsfiskeri begrænset til én tun pr. fangstrejse 

- afsætning af almindelig tun fanget ved fritids- eller sportsfiskeri er forbudt, undtagen til 
velgørende formål 

- udpegning af havne til landing af almindelig tun 

- forbud mod omladning undtagen for store langlinefartøjer til tunfiskeri 

- registrering og udstedelse af fiskeritilladelser eller -licenser til fiskerfartøjer i henhold til deres 
nationale flag og til faststående tunfiskenet. 



 17.-19.XII.2007 

 
16373/1//07 REV 1 (Presse 294) 62 

 DA 

TOLDUNION 

Toldkontingenter for visse landbrugs- og industriprodukter 

Rådet vedtog en forordning om ændring af forordning nr. 2505/96 om åbning og forvaltning af 
autonome fællesskabstoldkontingenter for visse landbrugs- og industriprodukter (15418/07). 

Toldkontingenter for landbrugs-, fiskeri- og industriprodukter 

Rådet vedtog en forordning om ændring af forordning nr. 1255/96 om midlertidig suspension af den 
fælles toldtarifs autonome toldsatser for visse landbrugs-, fiskeri- og industriprodukter (15419/07). 

INSTITUTIONELLE ANLIGGENDER 

Europa-Parlamentets politiske partier - Regler vedrørende finansiering 

Rådet vedtog en forordning, de tager sigte på at forbedre reglerne vedrørende finansiering af de 
politiske partier i Europa-Parlamentet (3688/07). 

Hovedformålet med forordningen er at forbedre Europa-Parlamentets politiske gruppers muligheder 
for en langsigtet økonomisk planlægning og at gøre det lettere at diversificere de finansielle 
ressourcer. 

Den nye forordning, der træder i kraft den 1. januar 2008, og som erstatter den gældende ordning 
fra 2003, har til formål at give de politiske partier større fleksibilitet med henblik på det næste valg 
til Europa-Parlamentet, der afholdes i juni 2009. 

I den forbindelse vedtog Rådet også en forordning om ændring af finansforordningen vedrørende 
EU's almindelige budget for at tilpasse den til de nye regler. 
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SUNDHED 

Ernærings- og sundhedsanprisninger af fødevarer - Forbrugerbeskyttelse 

Rådet vedtog en forordning om ændring af forordning nr. 1924/2006 om ernærings- og 
sundhedsanprisninger af fødevarer for at tilpasse denne til de nye regler i forskriftsproceduren med 
kontrol (udvalgsprocedure) (3628/07). 

Formålet med den nye udvalgsprocedure om udøvelsen af de beføjelser, der tillægges 
Kommissionen, er at forenkle fællesskabslovgivningen og gøre den mere gennemsigtig. 

Tilsætning af vitaminer og mineraler til fødevarer - Forbrugerbeskyttelse 

Rådet vedtog en forordning om ændring af forordning nr. 1925/2006 om tilsætning af vitaminer og 
mineraler samt visse andre stoffer til fødevarer for at tilpasse denne til de nye regler i 
forskriftsproceduren med kontrol (udvalgsprocedure) (3629/07). 

MILJØ 

Forebyggelse og bekæmpelse af forurening 

Rådet vedtog et direktiv om integreret forebyggelse og bekæmpelse af forurening (kodificeret 
udgave) (PE-CONS 3652/07). 

Direktivet kodificerer og ophæver direktiv 96/61/EF og træder i stedet for de forskellige retsakter, 
som er indarbejdet i det; det er en sammenskrivning af disse retsakter, og der foretages kun de 
formelle ændringer, der er nødvendige af hensyn til selve kodifikationen. 
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ENERGI 

Energy Star-program 

Rådet vedtog en forordning om fastsættelse af reglerne for fællesskabsprogrammet for 
energieffektivitetsmærkning af kontorudstyr (Energy Star-programmet) (PE-CONS 3646/07). 

Formålet med denne forordning er at omarbejde og dermed tydeliggøre eksisterende 
fællesskabsbestemmelser vedrørende et program for energieffektivitetsmærkning af kontorudstyr. 
Den nye forordning erstatter og ophæver forordning (EF) nr. 2422/2001 og bidrager dermed til at 
gøre fællesskabslovgivningen lettere forståelig og gennemskuelig. 

Fællesskabsprogrammet for energieffektivitetsmærkning af kontorudstyr er et veletableret 
instrument, der spiller en vigtig rolle for forbedringen af energieffektiviteten af sådant udstyr og 
dermed beskytter både de miljømæssige interesser og forbrugernes interesser. Programmet bidrager 
også til, at det indre marked kan fungere tilfredsstillende, idet det koordinerer nationale 
energieffektivitetsinitiativer for at gøre den negative indvirkning for erhvervsliv og handel mindst 
mulig. 

Elektricitetsmarkedet - Anvendelse af visse bestemmelser i Estland 

Rådet vedtog et direktiv om ændring af direktiv 2003/54/EF om anvendelse af visse bestemmelser i 
Estland (PE-CONS 3687/07). 

Dette direktiv har til formål at indrømme Estland en midlertidig undtagelse fra anvendelsen af visse 
bestemmelser i direktiv 2003/54/EF frem til den 31. december 2012. Allerede i 2004 blev der 
indrømmet en sådan undtagelse, men Domstolen annullerede den retsakt, hvorved afgørelsen blev 
truffet, fordi det valgte retsgrundlag var forkert. Det foreliggende direktiv berigtiger denne situation 
og bekræfter den undtagelse, Estland er tilkendt, på det rigtige retsgrundlag. 
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SKRIFTLIG PROCEDURE 

Kap Verde - Tiltrædelse af WTO 

Den 14. december vedtog Rådet ved skriftlig procedure en afgørelse om den holdning, Fællesskabet 
skal indtage i WTO's Almindelige Råd, og som går ud på at stille sig positivt til KapVerdes 
tiltrædelse af WTO. 

 


